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Tarkistus  21 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 1 a kappale (uusi) 

 
Komission teksti Tarkistus 

 (1 a) Tiettyjen ympäristöpolitiikan alan 

raportointivaatimusten merkitys ja tarve 

ei ole enää selvä, ja vaadittujen raporttien 

tiheys ja aikataulu eivät enää vastaa 

politiikkasyklin keskeisiä vaatimuksia. 

Olisi parannettava julkista tiedonsaantia 

ja tehostettava viestintää. Samoin sääntely 

olisi mukautettava sääntelyn parantamista 

koskevan toimintaohjelman mukaiseen 

arviointisykliin. Tällä asetuksella pyritään 

käsittelemään näitä haasteita ja 

takaamaan sääntelyn toimivuus ja 

yksinkertaistaminen. 

Or. ro 

 

Tarkistus  22 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 1 b kappale (uusi) 

 
Komission teksti Tarkistus 

 (1 b) Tällä asetuksella pyritään 

nykyaikaistamaan tietohallintoa ja 

varmistamaan entistä johdonmukaisempi 

menettely sen piiriin kuuluvien säädösten 

suhteen. Tarpeen mukaan voidaan 

yksinkertaistaa raportointia hallinnollisen 

rasitteen vähentämiseksi, laajentaa 

tietokantaa tulevia arviointeja varten tai 

lisätä avoimuutta suureen yleisöön 

nähden. 

Or. ro 
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Tarkistus  23 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 3 kappale 

 
Komission teksti Tarkistus 

(3) Jäsenvaltioiden ilmoittamat tiedot 

ovat komissiolle olennaisen tärkeitä, sillä 

niiden avulla voidaan seurata, tarkistaa ja 

arvioida lainsäädännön tuloksellisuutta sen 

tavoitteisiin nähden. Näin voidaan luoda 

tietopohja lainsäädännön tulevalle 

arvioinnille paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyn 

Euroopan parlamentin, Euroopan unionin 

neuvoston ja Euroopan komission välisen 

toimielinten sopimuksen49 22 artiklan 

mukaisesti. On aiheellista lisätä uusia 

säännöksiä useisiin ympäristöalan 

säädöksiin, jotta näitä voidaan myöhemmin 

arvioida täytäntöönpanon aikana kerättyjen 

ja mahdollisesti tieteellisillä analyyttisillä 

lisätiedoilla täydennettyjen tietojen 

perusteella. Tässä yhteydessä tarvitaan 

merkityksellisiä tietoja, joiden avulla 

voidaan arvioida paremmin unionin 

lainsäädännön tehokkuutta, 

tuloksellisuutta, merkityksellisyyttä, 

johdonmukaisuutta ja lisäarvoa, jota se 

tuottaa EU:lle. Siksi on varmistettava, että 

käytössä on tarkoituksenmukaiset 

raportointimekanismit, jotka voivat toimia 

myös indikaattoreina tässä tarkoituksessa. 

(3) Jäsenvaltioiden kattavasti ja oikea-

aikaisesti ilmoittamat merkitykselliset 

tiedot ovat komissiolle olennaisen tärkeitä, 

sillä niiden avulla voidaan seurata, 

tarkistaa ja arvioida lainsäädännön 

tuloksellisuutta sen tavoitteisiin nähden. 

Näin voidaan luoda tietopohja 

lainsäädännön tulevalle arvioinnille 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyn Euroopan 

parlamentin, Euroopan unionin neuvoston 

ja Euroopan komission välisen toimielinten 

sopimuksen49 22 artiklan mukaisesti. On 

aiheellista lisätä uusia säännöksiä useisiin 

ympäristöalan säädöksiin, jotta näitä 

voidaan myöhemmin arvioida 

täytäntöönpanon aikana kerättyjen ja 

mahdollisesti tieteellisillä analyyttisillä 

lisätiedoilla täydennettyjen tietojen 

perusteella. Tässä yhteydessä tarvitaan 

merkityksellisiä tietoja, joiden avulla 

voidaan arvioida paremmin unionin 

lainsäädännön tehokkuutta, 

tuloksellisuutta, merkityksellisyyttä, 

johdonmukaisuutta ja lisäarvoa, jota se 

tuottaa EU:lle. Siksi on varmistettava, että 

käytössä on tarkoituksenmukaiset 

raportointimekanismit, jotka voivat toimia 

myös indikaattoreina tässä tarkoituksessa. 

_________________ _________________ 

49 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1. 49 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1. 

Or. ro 

 

Tarkistus  24 
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Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 7 kappale 

 
Komission teksti Tarkistus 

(7) Kun otetaan huomioon direktiivin 

2007/2/EY täytäntöönpanoa ja REFIT-

arviointia koskeva komission kertomus 

neuvostolle ja Euroopan parlamentille52, 

kyseisen direktiivin täytäntöönpanon 

yksinkertaistamiseksi ja jäsenvaltioiden 

suorittamaan seurantaan liittyvän 

hallinnollisen rasitteen vähentämiseksi 

jäsenvaltioilta ei tulisi enää vaatia 

raporttien toimittamista komissiolle 

kolmen vuoden välein, eikä komission 

tulisi enää esittää Euroopan parlamentille 

ja neuvostolle yhteenvetokertomusta, 

koska toimivuustarkastuksessa 

vahvistettiin, että tällaisten raporttien 

käyttö on vähäistä53. 

(7) Kun otetaan huomioon direktiivin 

2007/2/EY täytäntöönpanoa ja REFIT-

arviointia koskeva komission kertomus 

neuvostolle ja Euroopan parlamentille52, 

kyseisen direktiivin täytäntöönpanon 

yksinkertaistamiseksi ja jäsenvaltioiden 

suorittamaan seurantaan liittyvän 

hallinnollisen rasitteen vähentämiseksi 

jäsenvaltioilta ei tulisi enää vaatia 

raporttien toimittamista komissiolle 

kolmen vuoden välein, eikä komission 

tulisi enää esittää Euroopan parlamentille 

ja neuvostolle yhteenvetokertomusta, 

koska toimivuustarkastuksessa 

vahvistettiin, että tällaisten raporttien 

käyttö on vähäistä53. Komission olisi 

kuitenkin edelleen arvioitava tätä 

direktiiviä säännöllisesti ja julkistettava 

arvio. 

_________________ _________________ 

52 COM(2016) 478 ja SWD(2016) 273. 52 COM(2016) 478 ja SWD(2016) 273. 

53 COM(2017) 312. 53 COM(2017) 312. 

Or. en 

Perustelu 

Direktiivin 2007/2/EY nykyisessä tekstissä pyydetään komissiota esittämään kertomus 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle. Siksi tarvitaan ainakin julkisesti saatavissa olevaa 

säännöllistä arviota. 

 

Tarkistus  25 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Direktiivi 86/278/ETY 

10 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 



 

PE627.662v01-00 6/19 AM\1162387FI.docx 

FI 

 
Komission teksti Tarkistus 

Edellä 1 kohdassa mainitut tiedostot on 

asetettava yleisön saataville jokaiselta 

kalenterivuodelta kolmen kuukauden 

kuluessa kyseisen kalenterivuoden 

päättymisestä yhteenvetomuodossa, joka 

esitetään komission päätöksen 

94/741/EY** liitteessä, tai muussa 

17 artiklan nojalla vahvistetussa muodossa. 

Edellä 1 kohdassa mainitut tiedostot on 

asetettava helposti yleisön saataville 

jokaiselta kalenterivuodelta kolmen 

kuukauden kuluessa kyseisen 

kalenterivuoden päättymisestä 

yhteenvetomuodossa, joka esitetään 

komission päätöksen 94/741/EY** 

liitteessä, tai muussa 17 artiklan nojalla 

vahvistetussa muodossa. 

Or. en 

 

Tarkistus  26 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Direktiivi 86/278/ETY 

10 artikla – 3 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Käsittelymenetelmiä koskevat tiedot sekä 

analyysitulokset on toimitettava 

asianomaisille viranomaisille pyynnöstä. 

Käsittelymenetelmiä koskevat tiedot sekä 

analyysitulokset on toimitettava 

asianomaisille viranomaisille. 

Or. en 

 

Tarkistus  27 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 86/278/ETY 

17 artikla 

 
Komission teksti Tarkistus 

”Komissiolle siirretään valta vahvistaa 

täytäntöönpanosäädöksellä muoto, jossa 

jäsenvaltioiden on annettava tiedot 

direktiivin 86/278/ETY täytäntöönpanosta 

”Komissiolle siirretään valta vahvistaa 

täytäntöönpanosäädöksellä muoto, jossa 

jäsenvaltioiden on annettava tiedot oikea-

aikaisesti direktiivin 86/278/ETY 
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tämän direktiivin 10 artiklan mukaisesti. 

Kyseinen täytäntöönpanosäädös 

hyväksytään 15 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitettua tarkastelumenettelyä 

noudattaen. Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden 10 ja 17 artiklan nojalla 

saataville asettamien tietojen perusteella 

unionin laajuisen yleiskatsauksen 

karttoineen.” 

täytäntöönpanosta tämän direktiivin 

10 artiklan mukaisesti. Kyseinen 

täytäntöönpanosäädös hyväksytään 

15 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden 10 ja 17 artiklan nojalla 

saataville asettamien tietojen perusteella 

unionin laajuisen yleiskatsauksen 

karttoineen. 

Or. en 

 

Tarkistus  28 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta 

Direktiivi 2002/49/EY 

9 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

niiden laatimat ja tarvittaessa hyväksymät 

strategiset melukartat ja 

toimintasuunnitelmat asetetaan yleisön 

saataville ja levitetään EU:n asiaa 

koskevan lainsäädännön ja erityisesti 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivin 2003/4/EY* ja Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2007/2/EY** sekä direktiivin 2002/49/EY 

liitteiden IV ja V mukaisesti, mukaan 

lukien käytettävissä olevin tietotekniikan 

keinoin. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

niiden laatimat ja tarvittaessa hyväksymät 

strategiset melukartat ja 

toimintasuunnitelmat asetetaan viipymättä 

yleisön saataville ja levitetään EU:n asiaa 

koskevan lainsäädännön ja erityisesti 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivin 2003/4/EY* ja Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2007/2/EY** sekä direktiivin 2002/49/EY 

liitteiden IV ja V mukaisesti, mukaan 

lukien käytettävissä olevin tietotekniikan 

keinoin. 

Or. en 

 

Tarkistus  29 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

1. Poistetaan 14 artiklan 2 kohta. 1. Muutetaan 14 artiklan 2 kohta 

seuraavasti: 

Komissio esittää ennen 1 päivää 

tammikuuta 2021 kertomuksen tämän 

direktiivin tehokkuudesta 

ympäristövahinkojen tosiasiallisessa 

korjaamisessa sekä siitä, onko liitteen III 

kattamia toimintoja varten saatavissa 

kohtuullisella hinnalla ja ehdoin 

vakuutuksia ja muuntyyppisiä 

rahavakuuksia. Kertomuksessa 

käsitellään seuraavia seikkoja 

rahoitusvakuuksien osalta: vaiheittanen 

lähestymistapa, rahavakuuden 

enimmäismäärä ja matalariskisten 

toimintojen sulkeminen soveltamisalan 

ulkopuolelle. Tämän kertomuksen ja 

laajennetun vaikutustenarvioinnin 

perusteella, kustannushyötyanalyysi 

mukaan lukien, komissio tekee 

tarvittaessa ehdotuksia järjestelmäksi, 

joka koskee yhdenmukaistettua pakollista 

rahavakuutta. 

Or. en 

Perustelu 

Olisi ajantasaistettava uusia velvoitteita, jotka koskevat ympäristövahinkojen korjaamisen 

arviointia sekä rahavakuutta. 

 

Tarkistus  30 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 

18 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

riittävät ja ajantasaiset tiedot ainakin 

vahinkojen välittömistä uhkista ovat 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

riittävät ja ajantasaiset tiedot ainakin 

vahinkojen välittömistä uhkista ovat 
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yleisön saatavilla avoimessa tietomuodossa 

verkossa tämän direktiivin liitteen VI ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivin 2003/4/EY* 7 artiklan 4 kohdan 

mukaisesti. Kustakin tapauksesta on 

annettava vähintään tämän direktiivin 

liitteessä VI mainitut tiedot. 

yleisön ja komission saatavilla avoimessa 

tietomuodossa verkossa tämän direktiivin 

liitteen VI ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivin 2003/4/EY* 

7 artiklan 4 kohdan mukaisesti. Kustakin 

tapauksesta on annettava vähintään tämän 

direktiivin liitteessä VI mainitut tiedot. 

Or. en 

Perustelu 

Näin varmistetaan, että komissio saa tiedot voidakseen täyttää 18 artiklan 3 kohdan mukaisen 

velvoitteensa. 

 

Tarkistus  31 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 

18 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

riittävät ja ajantasaiset tiedot ainakin 

vahinkojen välittömistä uhkista ovat 

yleisön saatavilla avoimessa tietomuodossa 

verkossa tämän direktiivin liitteen VI ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivin 2003/4/EY* 7 artiklan 4 kohdan 

mukaisesti. Kustakin tapauksesta on 

annettava vähintään tämän direktiivin 

liitteessä VI mainitut tiedot. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

riittävät ja ajantasaiset tiedot muun 

muassa vahinkojen välittömistä uhkista 

ovat suoraan yleisön saatavilla avoimessa 

tietomuodossa verkossa tämän direktiivin 

liitteen VI ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivin 2003/4/EY* 

7 artiklan 4 kohdan mukaisesti. Kustakin 

tapauksesta on annettava vähintään tämän 

direktiivin liitteessä VI mainitut tiedot. 

Or. en 

 

Tarkistus  32 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 
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18 artikla – 3 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

3. Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden 1 kohdan nojalla saataville 

asettamien tietojen perusteella unionin 

laajuisen yleiskatsauksen karttoineen. 

3. Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden 1 kohdan nojalla saataville 

asettamien tietojen perusteella unionin 

laajuisen yleiskatsauksen karttoineen ja 

päivittävät sitä säännöllisesti ja vähintään 

vuosittain. 

Or. en 

Perustelu 

Tarvitaan nimenomainen viittaus velvoitteeseen päivittää yleiskatsausta säännöllisesti. 

 

Tarkistus  33 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 

18 artikla – 4 kohta – johdantokappale 

 
Komission teksti Tarkistus 

4. Komissio arvioi tätä direktiiviä 

säännöllisin väliajoin. Arviointi perustuu 

muun muassa 

4. Komissio arvioi tätä direktiiviä 

säännöllisin väliajoin. Arviointi asetetaan 

julkisesti saataville ja se perustuu muun 

muassa 

Or. en 

Perustelu 

On viitattava nimenomaisesti arvioinnin julkisuuteen. 

 

Tarkistus  34 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 

18 artikla – 4 kohta – a alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

a) kokemuksiin tämän direktiivin 

täytäntöönpanosta; 

a) kokemuksiin tämän direktiivin 

täytäntöönpanosta sekä jäsenvaltioiden 

kehityksen arviointiin; 

 (Vastaava muutos tehdään kaikkialle 

tekstiin. Jos tarkistus hyväksytään, koko 

tekstiin on tehtävä teknisiä muutoksia.) 

Or. ro 

Perustelu 

Nykyisessä muodossaan direktiivi edellyttää jäsenvaltioiden raportoivan kaikesta erityisestä 

kehityksestä ja muutoksista, jotka voivat vaikuttaa asianomaisten säännösten 

soveltamisalaan. Komission ehdotuksessa ei enää säädetä tällaisesta arvioinnista. Se olisi 

kuitenkin otettava mukaan ainakin yleisenä sääntönä kattavan ja johdonmukaisen 

raportoinnin takaamiseksi. 

 

Tarkistus  35 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 kohta – 3 alakohta 

Direktiivi 2004/35/EY 

Liite VI – 7 c a kohta (uusi) 

 
Komission teksti Tarkistus 

 c a) asianomaiset oikeudelliset 

menettelyt; 

Or. en 

 

Tarkistus  36 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

4 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2007/2/EY 

23 artikla – 2 alakohta – johdantokappale 
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Komission teksti Tarkistus 

Komissio arvioi tätä direktiiviä 

säännöllisin väliajoin. Arviointi perustuu 

muun muassa 

Komissio arvioi tätä direktiiviä 

säännöllisin väliajoin ja asettaa arvion 

julkisesti saataville. Arviointi perustuu 

muun muassa 

Or. en 

Perustelu 

Direktiivin 2007/2/EY 23 artiklan nykyisessä tekstissä pyydetään komissiota esittämään 

kertomus Euroopan parlamentille ja neuvostolle. Siksi on viitattava nimenomaisesti 

arvioinnin julkisuuteen. 

 

Tarkistus  37 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Direktiivi 2009/147/EY 

12 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on joka kuudes vuosi 

samanaikaisesti neuvoston direktiivin 

92/43/ETY* 17 artiklan mukaisesti 

laaditun kertomuksen kanssa annettava 

komissiolle kertomus tämän direktiivin 

perusteella toteutettavien toimenpiteiden 

täytäntöönpanosta ja näiden toimenpiteiden 

tärkeimmistä vaikutuksista. Kertomuksessa 

on erityisesti ilmoitettava tiedot tämän 

direktiivin nojalla suojeltujen 

luonnonvaraisten lintulajien tilasta ja 

kehityssuunnista, niihin kohdistuvista 

uhkista ja paineista sekä niiden suhteen 

toteutetuista suojelutoimenpiteistä ja 

erityisten suojelualueiden verkoston 

panoksesta tämän direktiivin 2 artiklassa 

vahvistettuihin tavoitteisiin. 

Jäsenvaltioiden on joka kuudes vuosi 

samanaikaisesti neuvoston direktiivin 

92/43/ETY* 17 artiklan mukaisesti 

laaditun kertomuksen kanssa annettava 

komissiolle kertomus tämän direktiivin 

perusteella toteutettavien toimenpiteiden 

täytäntöönpanosta ja näiden toimenpiteiden 

tärkeimmistä vaikutuksista. Kertomus on 

asetettava yleisön saataville, ja siinä on 

erityisesti ilmoitettava tiedot tämän 

direktiivin nojalla suojeltujen 

luonnonvaraisten lintulajien tilasta ja 

kehityssuunnista, niihin kohdistuvista 

uhkista ja paineista sekä niiden suhteen 

toteutetuista suojelutoimenpiteistä ja 

erityisten suojelualueiden verkoston 

panoksesta tämän direktiivin 2 artiklassa 

vahvistettuihin tavoitteisiin.  

 (Vastaava muutos tehdään kaikkialle 

tekstiin. Jos tarkistus hyväksytään, koko 

tekstiin on tehtävä teknisiä muutoksia.) 
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Or. ro 

 

Tarkistus  38 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Direktiivi 2009/147/EY 

12 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on joka kuudes vuosi 

samanaikaisesti neuvoston direktiivin 

92/43/ETY* 17 artiklan mukaisesti 

laaditun kertomuksen kanssa annettava 

komissiolle kertomus tämän direktiivin 

perusteella toteutettavien toimenpiteiden 

täytäntöönpanosta ja näiden toimenpiteiden 

tärkeimmistä vaikutuksista. Kertomuksessa 

on erityisesti ilmoitettava tiedot tämän 

direktiivin nojalla suojeltujen 

luonnonvaraisten lintulajien tilasta ja 

kehityssuunnista, niihin kohdistuvista 

uhkista ja paineista sekä niiden suhteen 

toteutetuista suojelutoimenpiteistä ja 

erityisten suojelualueiden verkoston 

panoksesta tämän direktiivin 2 artiklassa 

vahvistettuihin tavoitteisiin. 

Jäsenvaltioiden on joka kuudes vuosi 

samanaikaisesti neuvoston direktiivin 

92/43/ETY* 17 artiklan mukaisesti 

laaditun kertomuksen kanssa annettava 

komissiolle kertomus tämän direktiivin 

perusteella toteutettavien toimenpiteiden 

täytäntöönpanosta ja näiden toimenpiteiden 

tärkeimmistä vaikutuksista ja asetettava se 

yleisön saataville. Kertomuksessa on 

erityisesti ilmoitettava tiedot tämän 

direktiivin nojalla suojeltujen 

luonnonvaraisten lintulajien tilasta ja 

kehityssuunnista, niihin kohdistuvista 

uhkista ja paineista sekä niiden suhteen 

toteutetuista suojelutoimenpiteistä ja 

erityisten suojelualueiden verkoston 

panoksesta tämän direktiivin 2 artiklassa 

vahvistettuihin tavoitteisiin. 

Or. en 

Perustelu 

Mukautetaan direktiivi 2009/147 täysin direktiivi 92/43 säännöksiin. 

 

Tarkistus  39 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Direktiivi 2009/147/EY 

12 artikla – 1 a kohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 Tämän direktiiviin asianomaisesta maata 

ja merta koskevasta osiosta on 

raportoitava samanaikaisesti.  

Or. en 

 

Tarkistus  40 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

Direktiivi 2009/147/EY 

12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

”2. Komissio, jota avustaa Euroopan 

ympäristökeskus, laatii joka kuudes vuosi 

1 kohdassa tarkoitettuihin tietoihin 

perustuvan yhteenvetokertomuksen.” 

”2. Komissio, jota avustaa Euroopan 

ympäristökeskus, laatii ja julkaisee joka 

kuudes vuosi 1 kohdassa tarkoitettuihin 

tietoihin perustuvan 

yhteenvetokertomuksen.” 

 (Vastaava muutos tehdään kaikkialle 

tekstiin. Jos tarkistus hyväksytään, koko 

tekstiin on tehtävä teknisiä muutoksia.) 

Or. ro 

 

Tarkistus  41 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2010/63/EY 

54 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on viimeistään 30 päivänä 

syyskuuta 2023 ja sen jälkeen viiden 

vuoden välein toimitettava tietoja tämän 

direktiivin ja erityisesti sen 10 artiklan 

1 kohdan sekä 26, 28, 34, 38, 39, 43 ja 

Jäsenvaltioiden on viimeistään 30 päivänä 

syyskuuta 2023 ja sen jälkeen viiden 

vuoden välein toimitettava viipymättä 

tietoja tämän direktiivin ja erityisesti sen 

10 artiklan 1 kohdan sekä 26, 28, 34, 38, 
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46 artiklan täytäntöönpanosta. 39, 43 ja 46 artiklan täytäntöönpanosta. 

Or. en 

 

Tarkistus  42 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2010/63/EY 

54 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on toimitettava ja 

julkaistava kyseiset tiedot sähköisesti 

komission 4 kohdan mukaisesti 

määrittelemässä muodossa. 

Jäsenvaltioiden on toimitettava ja 

julkaistava kyseiset tiedot viipymättä 

sähköisesti komission 4 kohdan mukaisesti 

määrittelemässä muodossa. 

Or. en 

 

Tarkistus  43 

Daniel Buda 

 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2010/63/EY 

54 artikla – 1 kohta – 3 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden toimittamien tietojen 

perusteella unionin yleiskatsauksen. 

Komission yksiköt julkaisevat 

jäsenvaltioiden toimittamien tietojen 

perusteella unionin yleiskatsauksen ja 

ajantasaistavat sen säännöllisesti. 

 (Vastaava muutos tehdään kaikkialle 

tekstiin. Jos tarkistus hyväksytään, koko 

tekstiin on tehtävä teknisiä muutoksia.) 

Or. ro 

Tarkistus  44 

Kostas Chrysogonos 
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Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2010/63/EY 

54 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on vuosittain kerättävä ja 

julkistettava tilastotietoja eläinten käytöstä 

toimenpiteissä, mukaan lukien tiedot 

toimenpiteiden tosiasiallisesta 

vakavuudesta sekä toimenpiteissä 

käytettyjen apinoiden alkuperästä ja 

lajeista. 

Jäsenvaltioiden on vuosittain kerättävä ja 

julkistettava viipymättä tilastotietoja 

eläinten käytöstä toimenpiteissä, mukaan 

lukien tiedot toimenpiteiden tosiasiallisesta 

vakavuudesta sekä toimenpiteissä 

käytettyjen apinoiden alkuperästä ja 

lajeista. 

Or. en 

 

Tarkistus  45 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2010/63/EY 

54 artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on toimitettava nämä 

tilastotiedot komissiolle sähköisesti 

viimeistään 30 päivänä syyskuuta 

seuraavana vuonna komission 4 kohdan 

mukaisesti määrittelemässä 

tiivistämättömässä muodossa. 

Jäsenvaltioiden on toimitettava nämä 

tilastotiedot komissiolle sähköisesti 

viimeistään 30 päivänä syyskuuta 

seuraavana vuonna komission 4 kohdan 

mukaisesti määrittelemässä tiivistetyssä ja 

tiivistämättömässä muodossa. 

Or. en 

 

Tarkistus  46 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Asetus (EY) N:o 166/2006 

5 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

”Kunkin sellaisen laitoskokonaisuuden 

toiminnanharjoittajan, jossa harjoitetaan 

yhtä tai useampaa liitteessä I mainittua 

toimintoa liitteessä I määritellyt 

sovellettavat kapasiteettikynnykset ylittäen, 

on toimitettava jäsenvaltionsa 

toimivaltaiselle viranomaiselle sähköisesti 

laitoskokonaisuuden tunnistamistiedot 

7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetussa 

muodossa, jos nämä tiedot eivät jo ole 

toimivaltaisen viranomaisen käytössä.” 

”Kunkin sellaisen laitoskokonaisuuden 

toiminnanharjoittajan, jossa harjoitetaan 

yhtä tai useampaa liitteessä I mainittua 

toimintoa liitteessä I määritellyt 

sovellettavat kapasiteettikynnykset ylittäen, 

on toimitettava jäsenvaltionsa 

toimivaltaiselle viranomaiselle viipymättä 

sähköisesti laitoskokonaisuuden 

tunnistamistiedot 7 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetussa muodossa, jos nämä tiedot 

eivät jo ole toimivaltaisen viranomaisen 

käytössä.” 

Or. en 

 

Tarkistus  47 

Jytte Guteland 

 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – 3 alakohta 

Asetus (EY) N:o 166/2006 

11 artikla 

 
Komission teksti Tarkistus 

3. Korvataan 11 artikla seuraavasti: Poistetaan. 

”11 artikla  

Luottamuksellisuus  

Jos jäsenvaltio pitää tietoja 

luottamuksellisina Euroopan parlamentin 

ja neuvoston direktiivin 2003/4/EY* 

4 artiklan mukaisesti, tämän asetuksen 

7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetussa 

asianomaista ilmoitusvuotta koskevassa 

ilmoituksessa on mainittavaerikseen 

kunkin laitoskokonaisuuden osalta, 

millaisia tietoja ei saa julkistaa ja miksi. 

Kyseinen syy julkistetaan. 

 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivi 2003/4/EY, annettu 28 päivänä 

tammikuuta 2003, ympäristötiedon 

julkisesta saatavuudesta (EUVL L 41, 
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14.2.2003, s. 26). 

Or. en 

Perustelu 

E-PRTR-asetus on tärkeä väline unionin ympäristösäännöstössä, koska se tuo 

suurteollisuuden toimintaa koskevia tietoja julkisesti saataville. Siksi tämänhetkinen 

sanamuoto ja 11 artiklan soveltaminen tämänhetkisessä asetuksessa vastaavat sen 

tarkoitusta, eikä sitä ole tarpeen muuttaa luottamuksellisten tietojen ilmoittamisen suhteen 

eikä 16 ja 17 artiklaa tarvitse poistaa. 

 

Tarkistus  48 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

8 artikla – 1 kohta 

Asetus (EU) N:o 995/2010 

20 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

1. Jäsenvaltioiden on asetettava 

yleisön ja komission saataville kunkin 

vuoden 30 päivään huhtikuuta mennessä 

tiedot tämän asetuksen soveltamisesta 

edellisenä kalenterivuotena. Komissio voi 

vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä, missä 

muodossa ja millä menettelyllä 

jäsenvaltioiden on asetettava nämä tiedot 

saataville. Täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitettua tarkastelumenettelyä 

noudattaen. 

1. Jäsenvaltioiden on asetettava 

yleisön ja komission saataville viimeistään 

kunkin vuoden 30 päivään huhtikuuta 

mennessä tiedot tämän asetuksen 

soveltamisesta edellisenä kalenterivuotena. 

Komissio voi vahvistaa 

täytäntöönpanosäädöksillä, missä 

muodossa ja millä menettelyllä 

jäsenvaltioiden on asetettava nämä tiedot 

saataville. Täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitettua tarkastelumenettelyä 

noudattaen. 

Or. en 

 

Tarkistus  49 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

8 artikla – 1 kohta 

Asetus (EU) N:o 995/2010 
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20 artikla – 2 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

2. Komission yksiköt asettavat 

1 kohdassa mainittujen tietojen perusteella 

yleisön saataville vuosittain unionin 

laajuisen yleiskatsauksen, joka perustuu 

jäsenvaltioiden toimittamiin tietoihin.” 

Yleiskatsausta valmistellessaan komission 

yksiköt ottavat huomioon edistyksen 

asetuksen (EY) N:o 2173/2005 mukaisten 

vapaaehtoisten FLEGT-

kumppanuussopimusten tekemisessä ja 

toiminnassa sekä sen, miten ne ovat 

vaikuttaneet laittomasti korjatun 

puutavaran ja sellaisesta puutavarasta 

valmistettujen puutuotteiden määrän 

minimointiin sisämarkkinoilla. 

2. Komission yksiköt asettavat 

1 kohdassa mainittujen tietojen perusteella 

yleisön saataville viipymättä vuosittain 

unionin laajuisen yleiskatsauksen, joka 

perustuu jäsenvaltioiden toimittamiin 

tietoihin. Yleiskatsausta valmistellessaan 

komission yksiköt ottavat huomioon 

edistyksen asetuksen (EY) N:o 2173/2005 

mukaisten vapaaehtoisten FLEGT-

kumppanuussopimusten tekemisessä ja 

toiminnassa sekä sen, miten ne ovat 

vaikuttaneet laittomasti korjatun 

puutavaran ja sellaisesta puutavarasta 

valmistettujen puutuotteiden määrän 

minimointiin sisämarkkinoilla. 

Or. en 

 

Tarkistus  50 

Kostas Chrysogonos 

 

Ehdotus asetukseksi 

9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

Asetus (EY) N:o 2173/2005 

8 artikla – 1 kohta 

 
Komission teksti Tarkistus 

1. Jäsenvaltioiden on asetettava 

yleisön ja komission saataville kunkin 

vuoden 30 päivään huhtikuuta mennessä 

tiedot tämän asetuksen soveltamisesta 

edellisenä kalenterivuotena. 

1. Jäsenvaltioiden on asetettava 

yleisön ja komission saataville viimeistään 

kunkin vuoden 30 päivään huhtikuuta 

mennessä tiedot tämän asetuksen 

soveltamisesta edellisenä kalenterivuotena. 

Or. en 

 


